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MI3HIA E3PA NAYHA: MTMCbMEHHUK-EMITPAHT | NAPPECIACT

AHoTauina. Jocnioxeni Miwenem Qyko ceMaHmuy4Hi, emumosioeiyri, ginocogpcoki ma nonimuyri enacmugocmi G im-
nnikayil aHmuyHo20 KOHCMpPyKmMy mrappnoia akmyasnizosaHo y meopyomy 00pobky E3pu llayHoa 8 ideonozidHux i XyOoxHix
penpe3eHmavisx amepukaHcbKol ideHmMuYHOCmi MUmMuys SK NUCbMeHHUKA, happeciacma U emiepaHma par excellence. [Tumomi
ampubymu nappecii — gidsepmicmes, icmuHa, Hebe3neka, Kpumuka i 0608°a30K — akmyasnizoeaHo layHOom 8 pyKondiaHCbKux
kamezopisx “bios” i “logos’; BHyMpiwHbO YinicHOI 8i0N08IOHOCMI Ma 2apMOHIliIH020 CNiBB8IOHOWEHHS MiX pauioHaIbHUM 8ep-
6an16HUM GKMOM i CNOCO6OM Xumms. Y 00CiOHUYbLKIT nepcnekmusi Xumms i mgopyocmi amepukaHcbKozo eMiepaHma-nap-
peciacma, Aka noedHye icmopuyHy cneyudiky enoxu, HayioHanbHy camobymHicme NUCbMEHHUKA ma tio2o biozpagpidHy iH-
ougidyaneHicme, Micmumeca ONMUMAabHA KPUMUYHA ONMUKA, Kompa 00NOMd2ae KOMNJIeKCHO 8idobpasumu ideosnoaiuHy
no3suyito MayHoa 8 asmobiozpagisx, emepax Ha Pumcoekomy padio ma noemukasnsHi ocobausocmi meopyocmi llayHoa npo-
mszom i nicnsa [Jpyzoi ceimogor giliHu, 30kpema, y yukni “lizaHceki nicHi” (The Pisan Cantos, 1948). Y “Aemobioepacpii” 1949
p. 8UCMYynu Ha hawucmcbKomy padio obrpyHmosaHo Ak 2poMadAHCcbKUl 0608’A30K. Icmopia npuntodHo20, npagousozo ma
6e3KoMNPOMICHO20 BUC/I08/TI08AHH, U40 1020 DyKO N0B8’A3YE 3 OUCKYPCUBHOI NPA2MAMUKOI0 NY6AIYHUX 8UCMYNI8 AHMUYHUX
nappeciacmis, akmyanizyemoca llayHoom y sucmynax Ha padio. BiH npubupae obpas nappeciacma, i ya macka Habyeae HoO8uUX
obepmonis | cmucnie y KoHmMeKkcmi hykonoiaHcbKol “2pu Ha Xumms 4u cMepme”. Padioxausi ciy2ytome kameopoto 0514 ym-
8epOxeHHA c80600U €/108a NPOMOBUEM i PyHKUIOHYIOMb AK MOOepHUU ekgisaneHm mpubyHu. “fJokmop [layHd’, ysupazHeHul
akademiyHUt mumysn, ogiyiliHo Ha0aHul amMepuKaHCbKUM yHigepcumemom, akyeHmye CaHKyito asmopa padionpopam Ha
8iNlbHe 8UPAXXeHHA OYMKU peYHUKAaMu ynpuginetiogaHoi enlimu, ujo pe3oHye 3 cumbio30M iHmesekmyanasHo20 asmopumemy
ma MopanbHo-emuy4HoOI penymaduii y 8epbanbHUX nappeciacmumuHux akmax. Te3aypyc XyO0OXHbO-nOeMUKAAbHUX MACOK
y “IMi3aHCbKUX NicHAX” DONOBHIDEMbCS iHMepmMeKcmyansHUM nopmpemom BitioHa. Mozo “Benukutl 3anosim” ¢yHKUioHYeE K
€80€piOHUL KoHMpanyHkm “llizaHcekux niceHs” [Toknuk Ha pepper “Enimadpii 8 popmi 6anadu” BilioHa mosoto opuziHany ma
32a0Ka H0803asiMH020 Bappasu koHcmamye 3amamy 8nesHeHicmMeb y 8/1aCHIU npasomi, i makud cgidomuti 8ubip He 3anuwae
Micys nodyymmio 21u60K020 KaamMms Yu cnoOi8aHHIO Ha eMnamito. TekcmyasbHi Kyniopu npu yumyearHi 6nazaHHa boza npo
NPOWEHHs, ke cmpykmypye 6anadHull xaHp nepwiomekcmy BilioHosoi “Enimacpil’; yeupasHiorome 8iomosy 8id XaHpy nasi-
HOOii, Kap608aHO Ma PoKOBAHO MAPKYIOMb akm nappecii Ak c8i0omMo20 8UbOpPY, cNOCobYy Xumms ma c80600U XUMMEBO20
WiIAxy 8 ymeepOoXeHHi camocmu, amepukaHcbkoi ideHmuyHocmi layHOa-nappeciacma 3ae0sKu NOEOHAHHIO 6e33acmepexxHo-
20 8UC/108/1€HHSA N02/1A0i8 | OUCKYpCcUBHOI ecmemu3auii xaHpie asmobioepadii G enocy.
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LATER EZRA POUND: EMIGRE WRITER AND PARRESIAST

Abstract. The reflections on the later Pound’s life and work as an émigré par excellence seem to reify the properties of the
ancient parrhésiast who daringly speaks truth to authorities. Such an approach can serve as a constructive key to describing
Pound’s collaboration with and advocacy of the Italian fascism. Pound’s radio speeches and poetry of that period testify to the
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organic structure of his work, conditioned by an artistic embodiment of a specific form of cultural memory as an aesthetic Europe-
an-American continuum. The creation of the author’s multicultural, heteroglossic “masks” dating back to antiquity in his early lyr-
ics in the 1909 Personae culminates in the later Pound as a persona of a classical parressiast. Parrhésia, defined by Michel Foucault
as verbal manifestation of frankness, truth, danger, criticism, and duty, is embodied in the political and artistic representations
of artist’s American identity. The argument of the article is that the perspective of the émigré writer as parrhésiast that combines
the historical specificity of the era, the national identity of the writer, and his biographical individuality, provides the meaningful
critical optics to comprehensively apprehend the ideological position of Pound in his autobiographies, the broadcasts over the
Rome radio, and the poetic features of his 1948 Pisan Cantos. In his 1949 “Autobiography”, Pound rationalizes his speaking on the
fascist radio as a duty of the American citizen. Such a claim echoes Foucauldian political and ethical dimensions of parrhésia. The
formerimplies citizenship as a prerequisite in the institutionalized relations between democracy and truth, and the latter analyzes
the relationship of an individual who publicly criticizes the mainstream. As a radio anchor, Pound takes on the image of the par-
rhésiast and this persona acquires new overtones and meanings in the context of the Foucauldian “game of life or death”, leading
toem-bodiment of logos. The airwaves serve as a vehicle for exercising speaker’s freedom of speech. The emphatic “Dr. Pound,” an
academic title officially granted by an American university, underscores his sanction of truth-telling as the representative of a priv-
ileged elite, which resonates with the symbiosis of intellectual authority and personal moral credibility in verbal parrhésiastic acts
in Foucault's texts. In the Pisan Cantos, the thesaurus of artistic and poetic personae of the epic is appended with an intertextual
portrait of Villon whose “The Great Testament” functions as a counterpoint. The allusion to the burden of “The Epitaph in Form of
a Ballad” in the original language and the reference to New Testament’s Barabbas point to an unapologetic confidence in poet’s
case and rectitude, leaving no room for a feeling of deep remorse or hope for empathy. The textual excision of the supplication to
God for mercy, which structures the ballad genre of the original text by Villon, articulates the denunciation of the genre of palin-
ode. Such poetic gestures intensely and stoically mark the act of parrhésia as a free and dutiful choice of a way of life that affirms
Pound’s self and American identity as parrhésiast through the combination of unconditional expression of views and discursive

aestheticization of the autobiographic and epic genres.

Key words: émigré writer, epic, Ezra Pound, intertextual personae, Michel Foucault, parrhésia.

Beryn. Ilonitnyni normagm Espu Ilaynpa, an-
BOKAI[ifl iTamiiicbkoro QammsMy Ta 3acyKeHHA
yuacti CHIA y Jlpyriit cBiTOBill BiliHi, sAKi cTamu
HACKpi3HMMU TeMaMu 7oro “iHdopmariiiHoi Biii-
HI, CKIQJaloTh OJHY i3 HAVIKOHTPOBEP3ilTHIiIIMX
cTopiHOK 3axifiHoi KynbTypu XX cr. KoHcTpyk-
TUBHUM K/TIOYeM [I0 TOSICHEHHS KOTMabopaHTCTBA
[Taynpa AK nMCbMEHHMKA-eMirpaHTa MOXYTb CITy-
TyBaT! MOAYCH MOTITUYHUX i Xy[JOXKHIX peIIpe3eH-
Tallill aMepUKaHChKOI iIeHTUYHOCTI MUTIS, aKTya-
JTi30BaHNX Y JIOTO TBOPYOMY HOPOOKY B KOHTEKCTi
aHTUYHOTO MOHATTA Tappnoia, Axke Mimenp Oyko
TOCTIUB i KOHIENTyalisyBaB Ha Marepiami JaB-
HbOTPEIbKOI Ta JaBHbOPUMCBKOI KynbTypu. KBin-
TEeCeHI[i€I0 aHTVYHOTO NOHATTA nappecii ¢pinocod
Ha3MBa€ BepOAIbHY JiA/IbHICTD, IKa MapKye 0CO-
6711Be BiIHOILIEHHsI MOBIIS, TIappeciacTa, 10 iCTuHM
y mpaBoBux i ¢imocopcpKo-eTMIHNX KaTeropisx
IUPOCTi, MY>XHOCTi, Hebe3leKy, 3aKOHy, CBOOO-
nu, 060B’sA3KYy, (camo)kputuku. [Tybminncruka ta
xynoxHi Tekctu ITaynpga 1940-x pp. cBifgaTh mpo
OpraHiyHy CTPYKTYPY 10T0 TBOPUYOCTi, CKEPOBAHOI
Ha oOpasHe BTieHH: crenudiyHoi GopMu Kyib-
TYpHOI IaM AITi K €CTeTUYHOTO HellepepPBHOTO €B-
poIeicbKo-aMepUKaHCbKOTO KOHTMHYYMY. KoH-
CTPYIOBAaHHS aBTOPCHKUX MYIbTUKY/IbTYPaIbHUX,
TeTePOITIOCHUX “MAacOK, SIKi CSATAIOTh 4aciB aHTU-

YHOCTI Y paHHIil JipuILli II0eTa, y 3pizomMy mepiopi
BUBEPIIYETHCA “MACKOI~ KIACUYHOTO Iappecicra,
a TpuOyHOI CyryoTh pagioxswii. [Taynp-mappe-
ciacT myOmiYHO Bupa)kae 0COOVCTe CTaBJIEHHSA [0
ICTUHMA i CBiJOMO PU3BUKYE XUTTAM, OCKIIbKI YCBi-
JIOMJTIOE, 11J0 TOBOPUTH IIPABJY € 10T0 000B’SI3KOM.
Bupaerbcs, 1[0 KpUTUYHA ONTUKA “eMirpaHT-map-
peciact’, sika TO€eHYE camMoifieHTUDIKaLiI0 MNCh-
MeHHMKa Ta Jioro 6iorpaciuny iHAMBiZyanbHICTH
Ha Tai KarakaisMiB cepegyHM XX CT., CIpUAE
KOMIUIEKCHOMY BiOOpa)KeHHIO ifjeosIoriuHoi 1mo-
sunii ITaynaa B jioro aBrobiorpadisx, erepax ¢a-
HIVCTCHKOTO PMMCBKOTO pagfio Ta IMOeTMKa/JIbHUX
ocobmuBoctsx “IlisaHcpkux micenp” (1948 p.) -
YMHHMKAX JKUTTENNCY i TBOPYOCTi, 110 MaTepia-
Mi3yooTh (ykoicTchbKOro mappeciacra: “fIx BinbHa
0COOMCTICTD BiH 00Mpae mpaBAy 3aMicTb OpexHi,
CMepTh 3aMiCTh XXUTTA Ta Oe3IeKu, KPUTUKY 3a-
MiCTb /1ecTOILiB i 060B 130K 3aMiCTb 3UCKY Ta eroi-
3amy” (Fruchaud and Lorenzini, 2019, p. 45-46).
AHami3 OCTaHHIX FOCTigXKeHb i mMyOmiKairiit.
Icrotamit BrumB Pyko Ha Cy4acHy TyMaHiTap-
HY JOYMKY 3yMOBJIIOETbCA IHTEPAUCUUIIIIHADHUM
nadocoM J10ro MipKyBaHb, fAKi IifjBaKYIOTb KOp-
noHM MiX ¢inocodiero, miTeparyporo Ta Mucre-
LOTBOM, COIi0JIOTi€r0 Ta momitonorier. [logampmri
pospymu Hap tBopuicTio IlayHpa Ak mappeciac-
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Ta iHcmipoBaHi ifgeer Dxopmxka I'paboBuda mpo
KOHILIENITya/IbHY MOJie/Ib XXUTTA i TBopuocTi Tapa-
ca [IleBueHKa, AKy KpUTUK O3HAYAE K ‘TIAPAJUT-
MaTUYHMII IaTYHOK Ioesii, BusHadeHnii Pyko Ak
nappecisi: TOBOPUTU CMiIMBO, TOBOPUTU IIPaBHY
B/IaJii, HacaMIepesl, KON Iie TATHe 3a CO00M0 pe-
ampHmit pusuk’ (Grabowicz, 2018). ¥V nepengHbo-
My cnoBi “MopepHisMn ®yko” KO KONEKTUBHOI
npani “3posymitn Dyko, 3po3ymiT MopepHisM”
Hesing CkoTT OKpecnmioe crinbHi “opbitn” iHTe-
JIEKTya/IbHUX NOMIYKiB ¢paHIry3bkoro ¢inocoda i
[Taynpa-moera, Ki OCTiIHUK peAYKY€E NO ONHIEIL 3
o3HaK nappecii, kputuku (Scot, 2017, p. 8). Taxe
IPOYMTAHHs 3a/IMIIA€ 1103a YBArol iHII Ba)kK/IMBi
eTnKo-dinocodcpki pucu TBopyoro moprpery Ila-
YHJA AK BUPasHMKA aMEPUKAHCbKOI KYyJIbTypu Ta
ninHocreit. BogHouac aBTopu “I'mocapio” 1poro
BUJIAaHHA BUOKPEM/IIOIOTb Ba)K/IMBe IS IIPOIO-
HOBAaHOTO HaMM aHamisy macku IlayHma Ak map-
peciacTa TpakTyBaHHA “IHIIOro” JJIA MapKyBaHHSA
camoctu (Scott et al., 2017, c. 253). Taxkui1 nornag,
Ha XyJ0>KHE 1 ifle0noriuHe MOoMiTHYHe BUpaKeHHA
camoigeHTNYHOCTI [TayHma BapTO HOMOBHMUTH ITO-
€NHAHHAM IOJIITUYHUX IOITIAMIB 3 KOHCTPYIOBaH-
HAM JUCKYPCUBHUX “Macok. CTBOpeHHsA “Macok’
JIPUYHOTO Tepos y paHHil TBopYOCTi (3Bimcu i ma-
TUHCbKa Ha3Ba 30ipku 1909 p., Personae), y 3pino-
ro IlayHpma BuBepIIyeTbcs “MacKo0’ KIaCHIHOTO
nappecicra, a TprOyHOIO CIIyTYIOTb PajjiOXBUII.
Inmei ®yko HacHaXXYIOTb i KOMIIApaTUBHI [0-
cmimpkeHHss MopepHicTcpkol moesii (Kim, 2018).
BucHOBKM JOCTiZHUKIB IICUMXOAQHATITUIHUX IMIIIi-
Kanit mappecii 6e3rocepefHbO pe30HYIOTH i3 aBaH-
rapAVCTCHbKMM TBOPYUM IIOYE€PKOM i MOMITUYHUMU
HacTaHoBaMM [layHpa-OyHTiBHUKa: “DOpMyBaHHSA
CaMOTOTOXKHOCTI € HaCTigKoM KoHQpoHTauii 3
B/IaJIOI0 32 KOHKPETHUX OOCTaBYH, HaBiTh AKIIO LS
KOH(POHTAIis O[HOYACHO aIenioe i mepedopma-
ToBye KoMmmereHii Bragu~ (Luxon, 2013, p. 134).
[Tpani, npucesAYeni mappecii y JaBHbOTPELbKIN i
DAaBHbOPUMCDBKIiN KyJIbTYpi, CIIOHYKAIOTh [0 BVB-
gyeHHs Giorpadii [TayHma B KOHTMHYYMI 3axifHOI
opaTtopcpKoi myOminucTyHOl Tpaguuii, 1mwo 3y-
MOBJIIO€ AKTYa/JIbHICTh 3alIPOIIOHOBAHOI TilTOTE3N
npo criBBigHOUeHHs 6iorpadii mucpMeHHMKA 3
“mackoro” mappeciacta. B e/miHCbKO-pUMCBKil
AQHTMYHOCTI Iappeci Cayrye IpOCTUM HEeCKPUII-
TOPOM JIEMOKpaTUYHMX Npoueayp. ETuyHa oninka
cBoOo/Y C/TOBa Pi3HUTHCA Biff Mo3uTUBHOI B EBpU-
nifa, [Jemocdena ta inmux mxepenax ViIV cr. o
H.e. 10 Bupa3Ho HeratuBHOro B “Opecti” EBpumniga

(Sluiter and Rosen, 2004, p. 4). Konkperuxka icro-
pu4HOi eBosonil parrhésia Ha T/1i BUBYEHHA mep-
(hOpMaTUBHOTO 3HAYEHHS C/I0BA Y AaBHbOTPEI[b-
Kilt MoBi Ta CenTyariHTi TPAHCIIOHYETHCA TAKOX Y
LJapMHY TeOJIOTiYHO] JleriTumisariii ceoboau croBa
(Smitand van Urk, 2018, p. 6), i mponuBae cBiT/Io Ha
XPUCTUAHCHKI 00epTOHY MOHATTA IVPOCEPIHOTO
IIOKAasAHHA, IPOTNCTABJIEHOIO Y Liiil CTATTi MOK/IN-
KOM 10 >KaHpy naninogii. I[ToremiynHicTh O1iHOK i
MOJIITMYHA 3aaHTa>KOBaHICTh BIiTUM3HAHUX TOCTifT-
HMKiB ITappecil BUCBiT/IeHa, 30KpPeMa, Ha CTOpiHKax
vaconucy “Kpuruka” (Ilenyxin, 2022).

Ortxe, niTepaTypo3HaByi MPOEKILii KyJIbTOPO-
noriyHoro aHanisy ®yko MOXYTb CHOPUATU BU-
CBIT/IEHHIO IHTEPAUCHUIUIIHAPDHUX KOHTEKCTIB,
AKI YBUPASHIOIOTb HAPDKHMUII KaMiHb TBOPYOCTI
[Tayapa - 00OB’SA30K MMCbMEHHVKA aleoBaTH
fo ictmHu y ¢dopmi cnenuepivHnx mappeciacTmd-
HUX AMCKypciB. ToMy 3aBjaHHAM CTaTTi € ciipoba
MIPO/IEMOHCTPYBATH, 110 BMOKpeMneHi Pyko mo-
JTHYHUN, eTndHnit i pinocopcpkuit mapamerpn
nappecii ypeuesneni B pgisnpHocTi Ilaynpma, Bif-
IIOBi/HO, B aKIIEHTYBaHHi 00OB’3Ky aMepMKaH-
CbKOTO TPOMAJIAHMHA, ITyO/IivHill KpUTHUIL MeiiH-
CTpiMy, KOHIPYEHTHOCTI TBOPYOCTi Ta XUTTEBUX
IepUIeTil ImoeTa.

Metoponorisa JOCIimKeHHs KOMIUIEKCHO 00ii1-
Mae MeToayu 6iorpagivHOro Ta Ky/JIbTYpOIOTi4HOTO
BMBYEHHS JIiT€PATypH, SUCKYPCUBHUX MOBJIEHHE-
BUX IIPAKTUK, IOETUKATbHII i JKaHPOBMII aHai3
MOJIEPHOTO €I10CYy.

PesynbraTin gociifpkeHHsa Ta iIXHE OOIPyHTY-
BaHHA. B “Annanax” Tauur 3060B’13y€eTbcs Ipo-
BaJUITU iCTOPUYHY PO3NOBiab “6e3 rHIBY 1 ymepe-
mxenHsa” (Tawit, 2013, c. 4). Taka ob6ilsAHKa Buza-
€THCA MOCTYNKOIO IIO/I0 00 €KTUBHOCTI HApaTUBY
y nopiBHAHHI 3 nepmmm naparpadom “Icropii”. ¥
HbOMY TaluT BUC/IOBIIIOE CIIO/IiBAaHH, 110 HAIINILEe
HeIOXVTHO iCTMHHY MMHYBHIIMHY Pumy, mepe6o-
prorouM /000B i HEHaBMCTb, OCKIIBKM CY4acHICTD
HaJla€ YHIKa/JIbHO CIIPUATINBY MOXIMBICTB: “rara
temporum felicitate ubi sentire quae velis et quae
sentias dicere licet” (poky BMHATKOBOTO ILIACTS,
KOJM KOXXEH MOXKe IyMaTH, 1[0 X04Ye, i TOBOPUTH,
o nymae) (Tacitus, 1849, p. 31). “Ilpaspa it mjacts!
Sk nerxo T mapyem ix, Tanure” (Ykpainka, 2021,
c. 25) - 3amina Kpeysu, agpecatku 3BepHeHH: Kac-
canapu y gpami Jleci Ykpainku, Ha Tanura BoBHi
Iepefiae TipKy Ta PO3NAwINBY ipOHII0 Cy4acHUX
acouianii cBobopy cnmoBa 3 (yHIAMEHTATbHM-
MM 3acaflaMy JIEMOKPATUMYHOTO YCTPOIO i JOBOII
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o6’emHO Tpobremarusye ¢inocodcpko-eTnuHe
3HAUeHHS eTUKO-TOJMITUYHOI HpPaKTUKM 0e3-
CTpAIIHVX IPOMOB’, appecii, koTpy PyKo posrs-
Ia€ B €TMMOJIOTIUHIN, ceMaHTNYHil, PpimocodchKiit
1 TOJTITUYHIN TTONINHI.

Y rexcrax Pyko mappnoia BUSHAYAETHCA IT ATh-
Ma €TMKO-IICUXOJOTiYHMMM XapaKTepPUCTUKAMU:
BifIBEPTICTIO, iCTMHOW, HeOe3eKO, KPUTUKOIO,
000B’13KOM. Y  IaBHBOTPEL[PKUX MUCIUTENIB,
nifkpecmioe ¢inocod, B3aeMHa BigmOBimHICTD i
HEpO3PUBHMII 3B’SI30K IIEPEKOHAHHS Cy0'eKTa i
icruHM peanisyerbca y BepOanbHill HiATbHOCTI
(Fruchaud and Lorenzini, 2019, p. 42). [Tappeciacr
MOXKe CIIPMIIMATH iCTMHY SK paljiOHaJIbHy HOPMY,
npoderryrnit Kaccannpis komiiekc (3a cropamu
ernoHimMiuHOI repoini Jleci Ykpainkmu - “Hempas-
Iy s He MOy roBoputn’ (Ykpainka, 2021, c. 17),
a60 60>XeCTBEHHY CaHKIIil0, ajJie TOIOBHUM PYLIiEM
JIOTO Mis/IBHOCTI CTa€ MajkKe MaTpioTnyHe OakaH-
HA Bigkputu ictuny. l'imocrace IlayHpa Ak mumce-
MEHHMKa-TIappeciacTa BTIMIOETbCA Y HACTUPINBUX
HaIlyYeHHAX, HACTaHOBaX i 3aKIMKaX [O CIIiBBi-
TYM3HUKIB IIOBEPHYTUCA MO ICTMHHUX JDKepern
“amMepuKaHChKol IuBimizanii. OcobucTuil JocBix
nisuporo IlayHpa, BimoOpaxkeHmit B aBTobiorpa-
¢isx, erepax Ha pamncTcbKoMy PuMcbkoMy pagio
Ta NOETUKATIBHMX 0cobmBocTax “IlisaHchKuX mi-
ceHb” (1948 p.) KOMIIZIEKCHO BTI/IIOIOTh BUOKpPEM-
neHi PyKo BIaCTUBOCTI Mappecii.

OpHuM i3 KII0OYIB JO PO3yMiHHA HOJITUYHUX
nornAfis IlayHga € moeroBe po3ymMiHHA TOTO, 1O
3HauUTh OyTM aMepukaHueM. Sk ysaranbHioe Ta-
Mapa JleH1coBa, “TArPyHTAM [I0ETOBOTO iHTEepecy
o icTopii 3aBXy Oy/IM PO3ILyMU IIPO HOJIO i CTaH
pigHOi itomy Amepuky, [BiH] HamaraBca ecTeTud-
HUMM 3aco0aMy BMOHTYBATH ii y CBiTOBY icTopito
(Jenncosa, 2012, c. 109). Ha xymo>xupomy piBHIi
[TayHp aganTye TMTOMO aMepUKaHCBKi iTepaTyp-
Hi )XaHPM [0 KOHTEKCTY Ta TAIJIOCTU TpaHCaT/IaH-
TiyHOI Tpaguuii. Tak, y myxoBHill aBTobiorpadii
“IlyriBank mo KymbTypi” TI'omepoBa “Ogpicces”
TPaKTY€EThCsA Y KaHPOBUX BUMipaX aMepUKaHCbKO-
ro sipua (Pound, 1970, p. 79).

BusHa4YHO IPUKMETOI0 TBOPUYNX €KCIIEPUMEH-
TiB IlayHJja cTaB momyk HULAXIB penpeseHTyBaTU
BJIACHY ilEHTMYHICTb Ha T/Ii OOCTaBMH eMirpaHT-
CbKOTO XXWTTA. 3arajoM, KoHQuikT IlayHma-ekc-
narpianta i mappeciacta 3 itoro 6aTbKiBIIMHOI
MO>KHA PO3IJIANATU Y IUIOIMHI iCTOPMYHOTO KOH-
TUHYYMY CTOCYHKiB MUTLA Ta BIaAN. Y TAKCOHOMIl
dyko Takmit KOHQIIKT MO>KHA MOSICHUTHU BifiCyT-

HicTIO “nmappeciacTMYHOroO MakTy’, BifIOBITHO MO
AIKOTO BJIaJla HE Kapae 3a IIpaBo IHAUBifyyMa OII-
pwnoHIOBaTK HenpueMHy npaspay (Fruchaud and
Lorenzini, 2019, p. 9, 31).

[mm6uuHMIT B3aeMo3B’A30K IlayHna 3 6aTbKiB-
IIVMHOK 3YMOBJIEHMIA, 30KpeMa, Y CIIaJJKOBOCTI,
aBTOXTOHHOCTi y (PYKO/NHiaHCBKOMY IIPOYMTAHHI
IpOMaJAHCTBA AK OPTaHIYHOIO YMHHIKA Iappecii.
Tak, y “Oinikisnkax” EBpuniga @yko BigHaXoxUTH
CBiYEeHHS IPAaBOMIPHOCTI Ta HEOOXiZHOCTI dakTy
HapO/pKeHHs Ta TPOMAJAHCTBA y CIpaBeIMBO
Opra”i30BaHOMY MICTi K €KCK/IIO3MBHOTO IIpaBa
Bucnosmoaty npasfy (Fruchaud and Lorenzini,
2019, p. 7). IIpo rpomMamsgHCTBO CBOIX CUHIB K
IpuBinel yepes noxomxeHHs sragye Oengpa B Es-
pumnigoBomy “Tinmoniti”: “Xait poctyrs BOHU, /
ITpopeuncri Ta BinbHi, B 6maropognomy / Adinsau
Mmicri” (Pomenko, 2006, c. 419). B anrmomoBHii1
creHorpami nexuiit Pyko Ha micni “npopeuncri” y
nepexnani Augpis Cogomopu nogaHo GpaHiyss-
ke “franc-parler” y 3HaueHHi BijBepTOro, 4eCHOTO
crinkyBanus (Fruchaud and Lorenzini, 2019, p. 7).

I'poMafiAHCTBO IO IPaBy HAPOJ KEHH, cCBOOOA
cnoBa y my6mivHiit gisnpHocTi IlayHna Hepo3pus-
HO IIOB’s13aHa 3 TPOMA/ISTHCHKUM 000B’SI3KOM, SIKUI
@Dyko HasMBa€ YETBEPTOI BIACTUBICTIO Mappecii.
Ii crieryidika NOSCHIOETHCS TVUM, 110 IPOTOJIOLIEH-
Hs iCTMHM O3HAYa€ He JIMIIe Hapa)KaTUCA Ha PUSUK
91 TIPOTUCTOSATYU HebesIlelri, mappecisi BBaXKaeThb-
cs1 o60B’s13koM (Fruchaud and Lorenzini, 2019, p.
45). Came nyMm eTMYHMMM Kateropismu Ilaynp
00TpyHTOBYBaB CBOI IIporpamu Ha Pumcbkomy pa-
mio, 3a Aki @epmepanbHe Benmuke xypi CHIA y 1943
P. 3a04YHO 3BMHYBATWUJIO JIOTO Y JIep>KaBHill 3pafi,
IO 3arpOXKYBajlo IIOETOBi CMEPTHOIO Kaporo. Big
29 ciunsa 1942 poky puxrop PumcpKoro papio Bini-
pexkoMeHfjoBYBaB IlayHna BcTymoMm, AKy HifroTy-
BaB CaM IIO€T, i AKUI, AK BiH 3TOOM CTBEP/IKYBaB,
Majia 3BiIIbHUTH JI0TO Bix 6y[b-sKUX 3BUHYBauYeHb
y Hep>KaBHill 3papi: “Pumcpke papio, jitoun 3rij-
HO 3 (allNCTCbKOI MOJITUKOIO iHTe/lIeKTyanbHOI
cBOOOAM Ta BITPHOTO BMpPa)KeHHSA KOMIIETEHTHMX
IYMOK, 3aIIpOIIoHyBano gokropy Espi Ilaynny Bu-
KOPUCTOBYBaTK MiKpoQoH ABiui Ha TYDKAEHb. [le-
penbadeHo, 110 Bifj HbOrO He BUMAaraTUMYTh IIOBi-
DOMJLATY HiYOTO, IO CYNepeYuTh 100 CYMIIiHHIO,
abo Te, 1[0 CyNepeYnTh i1OT0 0OOB’I3KaM SIK I'PO-
mapsaHuHa Cronydenux llltatis Amepukn” (Doob,
1978, p. xiii). ¥ xoportkiit “ABTO6iorpadii’, AKy
MVCbMEHHMK IIATOTYBaB [0 BupaHHs “Bubpanux
noesiit” 1949 p., [TayHy yMOTMBOBY€E BUCTYIN IIO
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(daImcTChKOMy pagio AK TpOMaAHCbKIIL 000B s-
30K, a IOBTOPIOBaHa 3rajika Ipo JIOKTOPCbKE 3BaH-
H: eKCIUTIIUTHO IOK/IMKA€EThCA HAa aBTOPUTETHICTD
nappeciacra: “1939 p. nepuii BigBiguuu CIIA Big
1910 p. y namaranHi BigBepHyTu BijiHy. ¥ ['aminb-
TOHI oTpuMaB 3BaHH:A [louecHOro JOKTOpA IiTEpa-
Typu. 1940 p. micna TpuBanoil MpoTUAIl OTpUMAaB
TO3B1I BUCTYNIaTH Ha PMMCbKOMY pafiio 3 BIaCHOIO
npomnaranzioro Ha nigrpuMky Koncrurynii CIHIA,
AKa TpuBaia i micna odiniitHoro BcTymy Amepu-
KU y BiliHy, i 32 €IMHOI yMOBH, a caMe — IO MEHi
He JI0BeJIeTbCA TOBOPUTHU HiYOTO, L0 CyNepednsIo
6 MoeMy CyMJIiHHIO a0 cymepeunio 06OB’sI3KaM
aMepMKaHCcbKoro rpomagsuuaa’ (Pound, 1957, p.
viii]. Begyumit nmporpamu, “goxrop Ilaynn’, moxm-
KaeTbcs Ha ODillilfHO HaflaHWIT YHIBEPCUTETChKUI
TUTYJL, IO PEe30HYE 3 CMMOiO30M iHTe/lIeKTyaIbHO-
rO aBTOPUTETY Ta MOPA/IbHO-eTUYHOI 6e3J0raHHOI
penyranii” mappeciacra y Tekcrax dyko (Fruchaud
and Lorenzini, 2019, p. 73). TaBronoriuyna puro-
puka Ilaynma mimkpecnroe iHTenekTyanbHy o6pa-
HICTb i aBTOpPUTET MappeciacTa: MOYeCHUIT JOKTOP
YHIBEpCUTETY OTPUMAaB CAHKIIiI0 Ha BilbHE BUpa-
KEHHS JYMKM TYIMU yIIpiBenmitoBaHuMu “who are
qualified to hold it”, To6TO KOMITETEHTHNUM, FUIUIO-
MOBaHUM JOKTOpOM. JIucT nucbMmeHHuka o I'e-
HepanpHOro nIpoKypopa CIIIA (4 ceprus 1943 p.)
TaKOXX PACHIE KaTeropiaMu mappeciaCTuYHOro ra-
TyHKY. [lopsp i3 mapaTeKcTyanbHOI aBTOLUTATOIO,
HOK/IVIKaMM 1o cBoepigHoro “emirpady” mo BucTy-
IiB Ha iTanificbkoMy papio, ITayny mosicHioe cBin
KOTab0paIlioHi3M y KaTeropisx nappeciacTuaHOro
IVICKYpPCY icTuHM, Hebe3IeKky Ta aKTMBHUX Y4MH-
KiB: “CIIpaB>XHE JleMOKpaTU4He YpAAYBaHHA IPYH-
TyeTbCA Ha 00i3HAHOCTI TpoMa/iAHNHA 3 paKTamu’,
“yci mopyureHi B MOIX Iepefavyax MUTaHHS MalOTh
Ba)X/IMBE 3HAYEHHSA /I aMEePUKaHChKOTO IpoMa-
mAHMHA, “110 Oi/blile OCBiYeHa IIONIHA, TO OiIbIIe
y Hei 060B’A3KiB", “3HaHHA BuMarae gii’ (Kenner,
1971, p. 467). 3aouHe 3BuHyBauyeHHs [layHpa Ta
IIOTEHI[i/IHa CMEePTHAa Kapa ACKPaBO iMIOCTPYIOTh
TPETI0 XapaKTepUCTUKY nappecii, AKy Pyko Hasm-
Ba€ “TIPaBJOMIOOCTBOM Y Tpi Ha )KUTTS 94U CMEPTh
(Fruchaud and Lorenzini, 2019, p. 43). Takum un-
HOM, npomoBMu [layHa B pafioeTepi akTyanisyoTb
MoJiepHe BTi/IeHHA (YKONAIaHCHKOTO BM3HAYeH-
HA aHTMYHOTO IappeciacTa K OCOOMCTOCTI, sAKa
cMinuBo i my6miyHO mpopokye ictuHy. Ilappecis
IIOB’s13aHa 3 He0e3IeKOol0 i My>KHICTIo, a TappeciacT
my0JIiYHO BTITIOE “ICTUHY CBO€IO 30BHILIHBOIO I10-
BeJIiHKOI0, ApamaTusye ii ceoiM tinom” (Fruchaud

and Lorenzini, 2019, p. 60). [Tappeciacr yrinoe ic-
TUHY B “Tpi Ha XXUTTS 49U CMEPTbH , IKA PO3KPUBAE
npupony “BifHOCKMH MiX bios’OM fK XXUTTAM, CTHU-
neM >Xutts Ta logos'om (Fruchaud and Lorenzini,
2019, p. 141).

KapboBaHa i pokoBaHa, BHYTpIlIHBO IjiyicHa
BiIOBigHICTD i TapMOHiVIHE CIiBBIHOINEHHA MK
palioHaTbHUM JIOTOCOM i CTIOCOOOM XXUTTS, aBTEH-
TUYHICTb B3a€MO3B 3Ky Oiorpadii Ta BepbanbHIX
aKTiB IappeciacTa MOBHOK MipoO0 iflelIHO-II0eTH-
KanbHO BrizeHo Ilayrnom y “IlisaHchKMX MicCHAX
(1948). TlomepBax 3ammcaHi Ha LIMaTKax TyaleT-
HOTO Tarepy B yMOBax IepeOyBaHHs y Tabopi Ayis
BiJICPKOBUX 3JIOYMHIIIB, II0€3i1 IE€PETBOPIOETHCA
Ha aBTOOiorpadiyHmit TeKCT, HaIMCaHNIT “y KaMepi
crparenniB” (Pound, 1986, p. 447). IToet manide-
CTye BigpmanicTp “mBiui posim’saromy” myde Ta Bin-
MOBY BU3HATH, TMM I1ade KasATUCH, Y CBOIX BYMH-
Kax, IMOJIITUYHUX IOIIAfAaX i aMepUKaHCbKUX LiH-
HocTsax. Cepen nomioHIYHOTO XOpy iCTOPMYHMX
repoiB Ta Mi(onOriYHNX HepcOHaXiB, fAKi mepe-
[AIOTh BifTIHKM BHYTPIIIHBOIO CTaHY JIIPUYHOTO
repos Ta KOHTPACTHO YBMPA3HIOOTDH BiIMOBY Bif
JKaHpy NaliHOJIL, BApTO 3rajjaTu iHTepTEKCTyaslb-
He ITOK/IMKaHHA Ha Ppancya Biltona, “Benukuii 3a-
HOBIT” AKOTO (QYHKI[IOHYE K CBOEPIIHNUIT KOHTpa-
nyHkT “TlisaHcpkux micens”. LlutyBanua pedpeHy
“Enitadii B ¢popmi 6amagn” MOBOI0 opuriHamy Ta
3raJlka HOBO3aBiTHOTrO BappaBy KOHCTaTye 3aTATy
BIIEBHEHICTD JIIPUYHOIO T€POs y BIACHIN IPaBOTi,
i Taxmit cBioMuit BUGip He 3a/1MIIA€ MiCIIs HOYYT-
TIO [VIMOOKOTO KasATTS YM CIIOiBAaHHIO Ha eMIIATiIo:
“les six potences / Absouldre, que tous nous vueil
absoudre / lay there Barabbas and two thieves lay
beside him” (“Ilictp mubennip / 3munyiics, He-
xai Bigmycrarp HaM rpixu’ (Pound, 1986, p. 447).
Bigmosa Ilaynma nmryBatm OnmaranHs bora mpo
IPOLIEHHS, sIKe CTPYKTYpY€e OanafHuil >KaHp Iep-
moTekcTy Biltonosoi “EmiTacii’, cTroiuHo Ta, 3a Me-
tapopukoo ®dyko, “6asamproBo” (Fruchaud and
Lorenzini, 2019, p. 142) mMapkye akT mappecii Ak
MY>KHBOTO Y-Ti/IeHHs icTvHY B Giorpadii.

BucHOBKM Ta mepcneKTHBM NOJANbLIMX JO-
cripxenn. KaprorpagyBanHa cpopMyIbOBaHUX
dyKo BIacTUBOCTEN Mappecii y TBOPYOMY IIOpPTpe-
1i IlayHpa-nmcbMeHHVKA, AKUIT NpUOMpae ATy
eMirpaHTa-nappeciacta, BMJA€ETbCA  KOHCTPYK-
TUBHUM iHTepIpeTalifiHuM IMifXOJOM JO OCATI-
HEeHHs JIOr0 TpariyHuX CTOCYHKIiB 3 OaTbKiBIIU-
How. Ilapagurmatuky nappecii, 3ampoIOHOBaHY
Ix. T'paboBudeM, KOHKPETHM30BAHO Y IUIOIVHI 1i
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CUHTAarMaTUKY, B3a€EMO3A/IEXKHOCTI KOMIIOHEHTIB
KOHIenTy. ABTobiorpadiunmii >KaHp, BUCTYIN
Ha pafio Ta crenugiyHe CTPYKTYpyBaHHA MOJeEp-
Horo enocy Ilaynpa ypedeBnomoTh i y nmpamomy
CEHCI B-TiMIOI0Th MORYIALIl KOHLlenTocdepy map-
pecii y TpboX IUIOIIMHAX, AKMMU (PaHIY3bKUIL
MUCIUTENb CXapaKTepuU3yBaB IIappeceicTMIHMUI
aKT: MOMITUYHUI BUMip onpuaBHeHO llayHpgom y
JOKOHEYHMX YMHHUKAX TPOMA/IAHCTBA i 000B’s3-
Ky B IHCTUTYIIiO/1i30BaHMX BiJHOIIEHHAX MDXK [le-
MOKPpATI€I0 Ta iCTMHOW, €TUYHUII peali30oBaHO y
CIiBBIHOIIEHH] iCTUHM ¥ YIPUBiNEOBAHOTO iH-
AMBiyyMa, SIKUII MY>KHBO Ta IyOTiYHO KPUTUKYE
MeJHCTpiM, a ¢imocodcepkmit — y “Tpi Ha XUTTA
4y CMepThb, IpobreMaTnsalii mappeciacTMYHO-
ro aKTy, KOHrpyeHTHOCTi bios i logos. HaykoBux
BHECOK [OCIIPKEHH:A TIIOJIATA€ B 3aCTOCYBaHHI
¢dykongiaHcbKoro ¢inocodpcbkoro amapary mo ic-
TOPMKO-JIiTepaTypO3HaBYOi IMPOOIeMaTUKM, IO
BUCBIT/IIOE cHiBBigHOLIeHHs1 6iorpadii mopep-
HIiCTCBKOTO II0eTa 3 “MacKow” mappeciacta B KOH-
TUHYYMi 3axXifiHOi OpaTOpChbKOI i MyOmiIucTUIHO1
TpapuLii i JIEMOHCTPY€E KOHCTPYKTUBHMI IiJXifg 1O
MYIBTUKYIbTYPHUX KOH(irypamiit imeHTMIHOCTI
NICbMEHHMKIB-eMirpaHTiB. Y MaitlbyTHbOMY Bap-
TO BOCTiZUTY JiTepaTypo-KpuTu4Hi npani ITaynnga
Ta (inocodcbKO-KymbTyponoriyni TpakTaTt Pyko
AK TEKCTya/IbHi IVIaTGOPMU 3i CHiIIbHUMM MTOHAT-
TAMM, HAIPUK/IAZ, JaBHbOTPEIPKOTO KOHIIENTY
paideia, a TakO>XX PO3LMIMPUTY KOHTEKCT XYAOXKHIX
NIPUIIOMIB PO3YMHEHHA MOJEPHICTCHKUX aBTOP-
CbKMX MAaCOK Y JBOICTill YCHO-IIMCEMHIil TpafiuIiil.
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